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RÉSUMÉ 

 

 

 L'article est consacré à la question d'un phénomène grammatical controversé dans la 

langue française - le subjonctif. L'objectif de l'étude est d'examiner le subjonctif et son 

émergence en tant que phénomène grammatical distinct avec certaines caractéristiques 

structurelles et sémantiques. Pour atteindre cet objectif, une étude complète est menée. La 

première section est consacrée à l'évolution des études sur le subjonctif, qui fournit un aperçu 

historique et décrit les approches de l'étude de l'humeur subjonctive. La deuxième section 

est consacrée à l'analyse et aux perspectives du phénomène grammatical : approches 

analytiques, identification des principaux modèles d'utilisation du subjonctif dans le matériel 

d'illustration, analyse des caractéristiques contextuelles et identification des questions non 

résolues et des directions potentielles pour des recherches ultérieures. 

 

Mots clés : subjectif, aperçu historique, analyse textuelle, analyse de contenu, analyse 

des caractéristiques contextuelles. 
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ВСТУП 

 

Актуальність теми. Розгляд теми "Становлення сюбжонктиву у французькій 

мові" виходить далеко за межі лінгвістичних наук. Вона є актуальною не лише з точки 

зору вивчення мови, а й має значення для розуміння культурних, історичних та 

соціальних контекстів. 

Розуміння, як формувався сюбжонктив у французькій мові, дозволяє нам 

проникнути в суть французького мислення та сприйняття світу. Це важливо не лише 

для лінгвістів, але й для культурологів, істориків та інших науковців, які вивчають 

французьку культуру та літературу. 

Також, у сучасному світі, де міжкультурна комунікація стає все важливішою, 

розуміння особливостей сприйняття та вираження сюбжонктивних поглядів у 

французькій мові є ключовим. Це допомагає покращити взаєморозуміння між різними 

культурами та забезпечити успішну комунікацію в міжнародних відносинах, бізнесі та 

інших сферах життя. 

Основною метою наукової розвідки є систематичне та об'єктивне вивчення 

розвитку сюбжонктиву з метою отримання нових знань, розуміння його сутності та 

закономірностей, а також висування гіпотез та теорій. 

1. Проведення систематичного аналізу: Одним з основних завдань наукової 

роботи є проведення об'єктивного та глибокого аналізу явища сюбжонктиву, проблеми, 

об'єкта дослідження з метою розкриття його сутності та особливостей. 

2. Експериментальні дослідження: Деякі дослідження передбачають 

проведення експериментів або спеціально спланованих досліджень для перевірки 
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гіпотез, встановлення залежностей між явищами або вивчення реакцій на певні 

стимули. 

3. Збір та аналіз даних: Інше завдання полягає у зборі та аналізі даних, 

отриманих з різних джерел або за допомогою різних методів дослідження. Це може 

включати аналіз статистичних даних, текстових матеріалів, спостережень тощо. 

4. Використання аналітичних інструментів: Для вирішення конкретних 

завдань наукової роботи можуть використовуватися різні аналітичні інструменти, такі 

як математичні моделі, статистичні методи, теоретичні концепції тощо. 

Об'єктом дослідження є сюбжонктив як граматичне явище в сучасній 

французькій мові. 

Предметом дослідження є граматичні, семантичні та прагматичні особливості 

речень з сюбжонктивом у французькій мові. 

Для проведення дослідження було використано широкий спектр джерел, 

включаючи наукову літературу, архівні дані, статистичні звіти та інші джерела. 

Зокрема, застосовувалися методи аналізу текстів, статистичний аналіз даних, 

опитування та спостереження. 

Отримані результати мають важливе практичне значення для різних сфер 

суспільства. Наприклад, вони можуть бути використані для вдосконалення 

комунікаційних стратегій у міжкультурному спілкуванні, для розробки програм 

мовної освіти або для удосконалення методів мовленнєвої практики в професійній 

діяльності. 

 

 

 

 

 

 

 



 6 

 

 

 

 

 

 

РОЗДІЛ 1.  

ЕВОЛЮЦІЯ ДОСЛІДЖЕНЬ СЮБЖОНКТИВУ У ФРАНЦУЗЬКІЙ МОВІ 

 

1.1 Історичний огляд сюбжонктиву у французькій мові 

 

Французька мова, з її багатовіковою історією та багатогранною літературною 

спадщиною, завжди була предметом пильної уваги лінгвістів і філологів. Однією з 

важливих тем дослідження є сюбжонктив, що відіграє ключову роль у вираженні 

особистих думок, почуттів та намірів мовця. Вивчення сюбжонктиву у французькій 

мові охоплює широкий спектр аспектів: від граматичних конструкцій до лексичних і 

стилістичних особливостей. 

Перші спроби систематичного аналізу сюбжонктиву у французькій мові сягають 

ще середньовічних трактатів, де дослідники намагалися окреслити основні принципи 

вживання цієї мовної категорії. З розвитком лінгвістики у XVIII та XIX століттях, 

дослідження сюбжонктиву набули більш теоретичного і систематичного характеру, 

завдяки працям таких видатних вчених, як Фердинанд де Сосюр та Шарль Баллі. 

У ХХ столітті інтерес до сюбжонктиву не зменшився, а навпаки, отримав новий 

імпульс завдяки розвитку психолінгвістики та когнітивної лінгвістики. Сучасні 

дослідження зосереджуються на міждисциплінарних підходах, включаючи аналіз 

дискурсу, прагматики та соціолінгвістики, що дозволяє глибше зрозуміти роль 

сюбжонктиву у комунікації та його вплив на взаємодію між мовцями. 
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Цей розділ присвячений аналізу еволюції досліджень сюбжонктиву у 

французькій мові, починаючи з ранніх періодів і до сучасності. Ми розглянемо основні 

етапи розвитку цієї галузі, ключові теоретичні підходи та найвизначніші наукові праці, 

що внесли вагомий вклад у розуміння сутності та функцій сюбжонктиву. 

Сюбжонктив, або умовний спосіб, є однією з найцікавіших і найбільш складних 

граматичних категорій французької мови. Його використання та еволюція 

відображають не лише зміни в граматичних структурах, але й ширші культурні та 

соціальні трансформації, що відбувалися протягом століть. 

Вивчення сюбжонктиву у французькій мові має глибокі корені, починаючи з 

періоду Старофранцузької мови (IX–XIV століття), коли ця граматична форма значно 

більше використовувалась, ніж у сучасній мові. На той час сюбжонктив відображав 

широкий спектр умовних, бажаних та потенційних дій, будучи ключовим 

інструментом вираження невизначеності та суб'єктивності. 

У Середньовіччі та Ренесансі сюбжонктив зазнав значних змін під впливом 

латини, яка була основною мовою науки та літератури. Цей період відзначається 

розширенням функцій сюбжонктиву, включенням нових синтаксичних конструкцій та 

збагаченням лексичного складу[1]. 

Період Класичної французької мови (XVII–XVIII століття) характеризується 

стабілізацією граматичних норм та кодифікацією мовних правил, що відобразилося на 

використанні сюбжонктиву. У цей час сюбжонктив став більш формалізованим і 

регламентованим, з чіткішими правилами вживання у підрядних реченнях. 

У XIX та XX століттях, з розвитком лінгвістики як науки, інтерес до 

сюбжонктиву знову зріс. Лінгвісти почали вивчати цю форму не тільки з точки зору 

граматики, але й з позиції семантики, прагматики та психолінгвістики, що дозволило 

глибше зрозуміти її функції та місце у мовній системі[2]. 

Сюбжонктив у французькій мові має довгу та складну історію, яка починається 

зі Старофранцузької мови і простягається до сучасності. Розглянемо основні етапи 

його розвитку та особливості вживання на різних історичних етапах. 
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Старофранцузька мова (IX–XIV століття) 

У період Старофранцузької мови сюбжонктив був широко вживаною 

граматичною формою, що охоплювала широкий спектр умовних, бажаних і 

потенційних дій. Старофранцузька мова зберегла багато латинських структур, що 

відобразилося і на вживанні сюбжонктиву. Сюбжонктив вживався у головних реченнях 

для вираження бажань, сумнівів та умов, що не завжди є характерним для сучасної 

французької мови. Наприклад, у текстах того періоду можна знайти такі форми, як 

"que je voie" (щоб я бачив), де сюбжонктив використовувався значно частіше, ніж у 

сучасній мові[3]. 

Середньовіччя та Ренесанс (XV–XVI століття) 

Період Середньовіччя та Ренесансу ознаменувався значним впливом латини, яка 

була мовою науки, релігії та літератури. Це призвело до розширення функцій 

сюбжонктиву та його інтеграції у складніші синтаксичні конструкції. У цей час 

сюбжонктив використовувався не тільки для вираження бажання чи сумніву, але й для 

підпорядкованих умовних речень, що додавало більшої гнучкості і нюансів у 

вираженні думок[3]. 

Класична французька мова (XVII–XVIII століття) 

У XVII та XVIII століттях, під час періоду Класицизму, сюбжонктив почав 

стабілізуватися і кодифікуватися разом з іншими граматичними нормами французької 

мови. Цей період відзначається великою кількістю граматичних праць, що мали на 

меті впорядкування та систематизацію мовних правил. У цей час сюбжонктив 

здебільшого використовувався у підрядних реченнях, що підпорядковуються 

дієсловам на вираження бажання, вимоги, сумніву або заперечення. Наприклад, у 

реченнях типу "Il faut que tu viennes" (Тобі потрібно прийти) або "Je doute qu'il soit là" 

(Я сумніваюся, що він там)[6]. 

XIX та XX століття 

З початком XIX століття інтерес до вивчення сюбжонктиву зріс завдяки розвитку 

лінгвістики як науки. Лінгвісти того часу почали досліджувати не лише граматичні, 
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але й семантичні та прагматичні аспекти сюбжонктиву. Вони виявили, що сюбжонктив 

відіграє важливу роль у вираженні невизначеності, можливості та суб'єктивної оцінки. 

У XX столітті ці дослідження розширилися, охоплюючи також когнітивні та 

психолінгвістичні аспекти, що дозволило глибше зрозуміти функції сюбжонктиву та 

його місце у французькій мові. 

 

Сучасна французька мова 

У сучасній французькій мові сюбжонктив зберіг своє значення, хоча його 

вживання стало менш частим у порівнянні з минулими епохами. Сучасні носії мови 

використовують сюбжонктив переважно у формальних та письмових контекстах, 

зокрема у підрядних реченнях після дієслів на вираження бажання, страху, сумніву, а 

також у деяких стійких виразах. Наприклад, сюбжонктив вживається у таких 

конструкціях: "Bien que ce soit difficile" (Хоча це важко) або "Pour que tu réussisses" 

(Щоб ти досяг успіху)[4]. 

Еволюція сюбжонктиву у французькій мові відображає складний процес 

граматичних, семантичних та соціокультурних змін, що відбувалися протягом століть. 

Від раннього періоду Старофранцузької мови, де сюбжонктив відігравав значну роль 

у вираженні умовних і бажальних значень, до сучасного використання, що 

характеризується чіткішою регламентацією та обмеженням сфери вживання, 

сюбжонктив демонструє гнучкість і адаптивність до змінних мовних і соціальних 

контекстів. 

Протягом Середньовіччя та Ренесансу сюбжонктив розвивався під сильним 

впливом латинської мови, що збагатило його функції та структуру. У період 

Класицизму відбулася стабілізація його граматичних норм, що вплинуло на сучасне 

використання сюбжонктиву, зокрема у підрядних реченнях, пов'язаних з бажанням, 

сумнівом та умовами. 

У XIX та XX століттях дослідження сюбжонктиву розширилися, включаючи 

семантичні, прагматичні та когнітивні аспекти, що дозволило глибше зрозуміти його 
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роль у вираженні суб'єктивності та невизначеності. Ці дослідження сприяли розвитку 

лінгвістичної теорії та практики, підвищуючи нашу обізнаність про функціонування 

сюбжонктиву у французькій мові. 

Сучасний сюбжонктив зберігає свої основні функції, хоча його вживання стало 

менш частим і більш формалізованим. Він залишається важливим інструментом для 

вираження умовних, бажаних та суб'єктивних значень, особливо у формальних та 

письмових контекстах. 

Отже, розуміння історичного розвитку сюбжонктиву є ключем до повного 

усвідомлення його сучасних функцій і значення у французькій мові. Це знання не 

лише збагачує наше сприйняття французької граматики, але й сприяє більш глибокому 

розумінню культурних та історичних процесів, що вплинули на формування сучасної 

французької мови. 

 

1.2 Підходи до вивчення сюбжонктиву у французькій мові 

Вивчення сюбжонктиву у французькій мові завжди привертало увагу лінгвістів 

та дослідників, що намагалися зрозуміти складні механізми його функціонування. 

Сюбжонктив, як граматична категорія, викликає інтерес через свою здатність 

виражати різні модальності, такі як бажання, можливість, сумнів та умовність. 

Розмаїття функцій та контекстів використання сюбжонктиву сприяло розвитку різних 

підходів до його дослідження. 

Існує кілька основних підходів до вивчення сюбжонктиву, кожен з яких 

пропонує унікальну перспективу та методологію аналізу.  Граматичний підхід 

зосереджується на синтаксичних і морфологічних аспектах сюбжонктиву, вивчаючи 

його форми та правила вживання у підрядних реченнях. Семантичний підхід аналізує 

значення сюбжонктиву, його здатність виражати різні модальні значення та нюанси[8]. 

Прагматичний підхід досліджує функції сюбжонктиву в контексті мовлення, 

розглядаючи його роль у комунікативних актах та міжособистісних взаємодіях. 

Когнітивний підхід намагається зрозуміти, як сюбжонктив відображає когнітивні 
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процеси мовця, включаючи мислення, сприйняття та оцінку ситуацій. І, нарешті, 

соціолінгвістичний підхід розглядає вплив соціальних факторів на використання 

сюбжонктиву, аналізуючи, як різні соціальні групи та ситуації впливають на його 

вживання. 

Цей підрозділ присвячений детальному аналізу різних підходів до вивчення 

сюбжонктиву у французькій мові. Ми розглянемо основні теорії та методології, що 

використовуються в рамках кожного підходу, та проаналізуємо їх внесок у загальне 

розуміння цієї складної граматичної категорії. Це дозволить не лише систематизувати 

знання про сюбжонктив, але й визначити перспективні напрямки для подальших 

досліджень[5]. 

Вивчення сюбжонктиву у французькій мові вимагає різних підходів, оскільки ця 

граматична категорія є багатогранною і функціонально насиченою. Основні підходи 

до її дослідження включають граматичний, семантичний, прагматичний, когнітивний 

та соціолінгвістичний аналізи. Кожен із цих підходів дозволяє по-різному розглядати 

та інтерпретувати використання сюбжонктиву. 

Граматичний підхід 

Граматичний підхід зосереджується на синтаксичних і морфологічних аспектах 

сюбжонктиву. У цьому контексті дослідники вивчають форми сюбжонктиву, його 

відмінювання та функції у підрядних реченнях. Граматичні правила використання 

сюбжонктиву у французькій мові досить чіткі: він вживається у підрядних реченнях 

після певних дієслів, сполучників та виразів, що виражають бажання, вимогу, сумнів 

або емоцію. Наприклад, такі дієслова, як "vouloir" (хотіти), "souhaiter" (бажати), та 

сполучники, як "bien que" (хоча), часто вимагають використання сюбжонктиву. 

Граматичний підхід допомагає систематизувати правила та форми, що сприяє 

кращому розумінню механізмів використання сюбжонктиву[7]. 

Семантичний підхід 

Семантичний підхід зосереджується на значеннях, які передає сюбжонктив. У 

цьому контексті аналізуються модальні значення, такі як можливість, необхідність, 
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бажаність та умовність. Семантичний аналіз допомагає зрозуміти, як сюбжонктив 

виражає різні ступені ймовірності та бажаності, а також як він використовується для 

позначення гіпотетичних або нереальних ситуацій. Наприклад, у реченні "Je veux que 

tu viennes" (Я хочу, щоб ти прийшов) сюбжонктив "que tu viennes" виражає бажання та 

намір мовця. 

Прагматичний підхід 

Прагматичний підхід досліджує функції сюбжонктиву у контексті реального 

мовлення, розглядаючи його роль у комунікативних актах. Прагматика аналізує, як 

сюбжонктив використовується для вираження ввічливості, невизначеності або для 

пом'якшення висловлювань. Наприклад, сюбжонктив може використовуватися для 

вираження ввічливого прохання: "Il faudrait que vous veniez" (Вам потрібно було б 

прийти). Прагматичний підхід допомагає зрозуміти соціальні функції сюбжонктиву та 

його роль у міжособистісних взаємодіях[10]. 

Когнітивний підхід 

Когнітивний підхід намагається зрозуміти, як сюбжонктив відображає 

когнітивні процеси мовця, включаючи мислення, сприйняття та оцінку ситуацій. Цей 

підхід розглядає сюбжонктив як засіб вираження ментальних станів і уявлень. 

Наприклад, у реченні "Je pense qu'il soit là" (Я думаю, що він там) використання 

сюбжонктиву "qu’il soit" може відображати сумнів або невпевненість мовця у 

порівнянні з індикативом "est" у більш впевненому твердженні. Когнітивний підхід 

дозволяє виявити, як сюбжонктив інтегрується у систему мислення та уявлення мовця. 

Соціолінгвістичний підхід 

Соціолінгвістичний підхід розглядає вплив соціальних факторів на 

використання сюбжонктиву. Він аналізує, як різні соціальні групи, такі як вікові, 

гендерні, професійні чи регіональні групи використовують сюбжонктив у своїй мові. 

Дослідження показують, що сюбжонктив може використовуватися частіше у 

формальних контекстах або серед мовців, які прагнуть демонструвати високий рівень 
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мовної культури. Наприклад, у діловому спілкуванні або в академічних текстах 

сюбжонктив часто вживається для вираження ввічливості та поваги[11]. 

Аналіз підходів до вивчення сюбжонктиву у французькій мові демонструє 

багатогранність і складність цієї граматичної категорії. Кожен з розглянутих підходів 

— граматичний, семантичний, прагматичний, когнітивний та соціолінгвістичний —

вносить свій унікальний вклад у розуміння сюбжонктиву, дозволяючи дослідникам 

розглядати його з різних перспектив. 

Граматичний підхід, зосереджуючись на формах і правилах вживання 

сюбжонктиву, допомагає систематизувати знання про його синтаксичні та 

морфологічні особливості. Семантичний підхід розкриває значення сюбжонктиву, 

аналізуючи, як він виражає різні модальності, такі як можливість, бажання та 

умовність. Прагматичний підхід вивчає функції сюбжонктиву в реальних мовленнєвих 

ситуаціях, підкреслюючи його роль у комунікативних актах і соціальних 

взаємодіях[15]. 

Когнітивний підхід, досліджуючи сюбжонктив з точки зору ментальних 

процесів мовця, дозволяє зрозуміти, як ця форма відображає мислення, сприйняття та 

оцінку ситуацій. Соціолінгвістичний підхід акцентує увагу на впливі соціальних 

факторів на використання сюбжонктиву, вивчаючи його вживання серед різних 

соціальних груп та у різних контекстах. 

Сукупність цих підходів надає всебічне розуміння сюбжонктиву, підкреслюючи 

його багатогранність та важливість у французькій мові. Це дозволяє дослідникам не 

лише глибше зрозуміти функціонування сюбжонктиву, але й визначити напрямки для 

подальших досліджень. Такий комплексний аналіз сприяє більш повному уявленню 

про роль сюбжонктиву у мові та його вплив на комунікацію. 

 

Висновки до Розділу 1 

У цьому розділі ми провели аналіз еволюції досліджень сюбжонктиву у 

французькій мові з погляду академічних досліджень та методологічних підходів. 
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Ми визначили, що вивчення сюбжонктиву відбувалося у контексті різних 

теоретичних підходів, таких як лінгвістична, філософська та психологічна теорія. 

Розвиток методологічних підходів сприяв розширенню нашого розуміння ролі 

сюбжонктиву у французькій мові та текстовій комунікації. 

Наш аналіз також виявив певні тенденції у дослідженні сюбжонктиву, такі як 

зростання інтересу до семантичних та прагматичних аспектів його вживання, а також 

збільшення уваги до культурних та соціальних вимірів. 

Загалом, наш розділ підтвердив важливість дослідження сюбжонктиву у 

французькій мові та показав, що ця тема залишається актуальною для подальших 

досліджень. Розвиток нових методологій та підходів до аналізу сюбжонктиву може 

сприяти подальшому розширенню нашого знання про це явище у французькій мові та 

текстовій комунікації взагалі. 

 

РОЗДІЛ 2.  

ДОСЛІДЖЕННЯ ІЛЮСТРАТИВНОГО МАТЕРІАЛУ: ВІД АНАЛІЗУ ДО 

ПЕРСПЕКТИВ 

 

2.1 Аналітичні підходи до ілюстративного матеріалу: текстуальний аналіз 

та контент-аналіз 

 

Ілюстративний матеріал відіграє ключову роль у дослідженні та викладанні 

лінгвістичних явищ, оскільки наочно демонструє теоретичні концепції і дозволяє 

зрозуміти їх у реальному контексті. У цьому розділі ми звернемо увагу на аналіз 

ілюстративного матеріалу, який використовується для вивчення сюбжонктиву у 

французькій мові, а також на перспективи, що відкриваються завдяки цьому аналізу. 

Перший етап дослідження ілюстративного матеріалу включає ретельний аналіз 

прикладів використання сюбжонктиву у різних контекстах — від літературних текстів 

до розмовної мови. Такий підхід дозволяє виявити закономірності та особливості 
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вживання сюбжонктиву, які можуть бути прихованими у теоретичних описах. 

Важливим аспектом є не лише аналіз окремих речень, але й вивчення ширших 

текстових структур, що допомагає краще зрозуміти функціональні і прагматичні 

аспекти сюбжонктиву. 

Другий етап фокусується на перспективних напрямках дослідження, що 

відкриваються завдяки аналізу ілюстративного матеріалу. Це включає розробку нових 

методик викладання сюбжонктиву, створення навчальних матеріалів, а також 

застосування сучасних технологій, таких як корпусний аналіз та автоматизоване 

виявлення граматичних структур у великих обсягах тексту. Такі підходи дозволяють 

не лише поглибити теоретичні знання, але й зробити навчання більш ефективним та 

інтуїтивно зрозумілим. 

У цьому розділі ми розглянемо методологію збору та аналізу ілюстративного 

матеріалу, проаналізуємо конкретні приклади з різних джерел, а також окреслимо 

перспективи подальших досліджень та практичного застосування отриманих 

результатів. Такий підхід дозволить нам не лише краще зрозуміти сюбжонктив як 

граматичну категорію, але й сприятиме вдосконаленню методів його викладання та 

використання у мовленнєвій практиці. 

Аналіз ілюстративного матеріалу є фундаментальною складовою вивчення 

лінгвістичних явищ, оскільки він дозволяє наочно продемонструвати теоретичні 

концепції та їх практичне застосування. Серед різних методів дослідження, 

текстуальний аналіз і контент-аналіз виступають як два ключові підходи, що 

дозволяють глибоко й детально вивчати матеріал з різних точок зору. 

Текстуальний аналіз фокусується на детальному розгляді текстів, аналізуючи 

структуру, граматичні форми, стилістичні засоби та контексти використання мовних 

одиниць. Цей підхід дозволяє виявити закономірності та особливості вживання 

сюбжонктиву, досліджуючи конкретні приклади з різних текстових джерел —

літературних творів, газетних статей, наукових праць та інших типів текстів. 

Текстуальний аналіз допомагає зрозуміти, як сюбжонктив функціонує у різних 
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стилістичних і жанрових контекстах, а також як він співвідноситься з іншими 

граматичними категоріями. 

Контент-аналіз, у свою чергу, передбачає систематичний і кількісний підхід до 

вивчення текстів, дозволяючи ідентифікувати і аналізувати частоту вживання певних 

мовних форм та конструкцій. Цей метод дає змогу побачити загальні тенденції та 

патерни у використанні сюбжонктиву, а також оцінити його роль і значення у різних 

типах дискурсу. Контент-аналіз є особливо корисним для досліджень великих обсягів 

тексту, оскільки він дозволяє автоматизувати процес збору і аналізу даних, що 

забезпечує високу точність та об’єктивність результатів[14]. 

У цьому підрозділі ми розглянемо основні методологічні підходи текстуального 

аналізу та контент-аналізу, проаналізуємо їхні переваги та недоліки, а також 

продемонструємо їх практичне застосування на прикладах ілюстративного матеріалу. 

Це дозволить отримати всебічне уявлення про те, як ці методи можуть бути 

використані для дослідження сюбжонктиву у французькій мові, і як вони доповнюють 

один одного, забезпечуючи більш глибоке і комплексне розуміння цього граматичного 

явища. 

Текстуальний аналіз 

Текстуальний аналіз дозволяє детально розглянути мовні конструкції та їх 

контекстуальне використання у різних типах текстів. У романі "Маленький принц" 

Антуана де Сент-Екзюпері, головний герой часто виражає свої бажання та мрії, 

використовуючи сюбжонктив у підрядних реченнях. Наприклад: "Je veux bien connaître 

les agneaux" (Я б хотів добре познайомитися з ягнятами)[19]. 

У статті про політичну ситуацію у Франції автор висловлює свої сподівання та 

побажання щодо майбутнього країни, використовуючи сюбжонктив у виразах типу: "Il 

faut que le gouvernement prenne des mesures efficaces" (Потрібно, щоб уряд прийняв 

ефективні заходи)[13]. 

Контент-аналіз. 
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Контент-аналіз дозволяє систематично аналізувати великі обсяги тексту для 

виявлення частоти вживання мовних форм та структур.  

Аналіз газетних статей про соціальні проблеми в країні показав, що сюбжонктив 

часто вживається в цих текстах для вираження авторських думок та позицій. 

Наприклад, у статті про безробіття часто зустрічаються конструкції типу: "Il est 

important que le gouvernement prenne des mesures pour résoudre ce problème" (Важливо, 

щоб уряд прийняв заходи для вирішення цієї проблеми)[17]. 

У дослідженні вживання сюбжонктиву у наукових текстах виявлено, що його 

вживання залежить від дисципліни та методології дослідження. Наприклад, у 

гуманітарних науках сюбжонктив частіше використовується для вираження авторської 

позиції та оцінки досліджуваних явищ[18]. 

Текстуальний аналіз ілюстративного матеріалу є важливим інструментом для 

розуміння вживання суб'єктиву у французькій мові. Цей підхід дозволяє детально 

розглядати мовні конструкції та їхнє контекстуальне використання у різних типах 

текстів. За допомогою текстуального аналізу ми виявили, що сюбжонктив 

використовується для вираження бажань, надій та прагнень  героя твору або автора 

тексту. Цей підхід дозволяє нам розглядати конкретні приклади з літературних творів, 

газетних статей та інших текстів, що допомагає краще зрозуміти різноманітність 

ситуацій вживання сюбжонктиву та його роль у комунікації. 

Контент-аналіз ілюстративного матеріалу дозволяє систематично аналізувати 

великі обсяги текстів для виявлення частоти вживання мовних форм та структур. Цей 

метод допомагає нам у виявленні загальних тенденцій та патернів у вживанні 

сюбжонктиву, а також в оцінці його ролі у різних типах дискурсу. За допомогою 

контент-аналізу ми виявили, що сюбжонктив часто вживається для вираження 

авторської позиції, оцінки ситуації та висловлення побажань або рекомендацій. Цей 

підхід дозволяє нам отримати об'єктивні дані щодо вживання сюбжонктиву, що 

допомагає у поглибленому аналізі його функцій та відмінностей в різних жанрах і 

типах тексту[16]. 
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Аналітичні підходи до ілюстративного матеріалу, зокрема текстуальний аналіз 

та контент-аналіз, надають нам можливість розглядати вживання сюбжонктиву у 

французькій мові з різних перспектив. Текстуальний аналіз дозволяє глибше вникнути 

у конкретні приклади та ситуації вживання сюбжонктиву, тоді як контент-аналіз 

допомагає виявити загальні тенденції та патерни у вживанні цієї граматичної 

конструкції. Разом ці підходи створюють комплексне уявлення про вживання 

сюбжонктиву у французькій мові та його роль у комунікації, що може бути корисним 

як для лінгвістичних досліджень, так і для практичного застосування у вивченні мови 

та міжкультурному спілкуванні. 

 

2.2 Виявлення основних зразків вживання сюбжонктиву в ілюстративному 

матеріалі. 

Виявлення основних зразків вживання сюбжонктиву в ілюстративному 

матеріалі є ключовою складовою лінгвістичних досліджень, оскільки дозволяє 

розкрити різноманітність і функціональність цієї граматичної категорії в реальних 

текстових контекстах. У цьому підрозділі ми спробуємо ідентифікувати та 

проаналізувати найбільш типові та розповсюджені приклади вживання сюбжонктиву 

у французькому ілюстративному матеріалі. 

Основною метою даного аналізу є розкриття основних контекстів та функцій 

сюбжонктиву, а також виявлення його різноманітних варіантів вживання в різних 

текстових жанрах та типах комунікативної ситуації. Ми зосередимося на 

ілюстративному матеріалі з різних джерел, таких як літературні твори, газетні статті, 

наукові тексти та розмовна мова, щоб охопити широкий спектр мовних ситуацій та 

жанрових особливостей. 

Аналіз основних зразків вживання сюбжонктиву у французькому 

ілюстративному матеріалі допоможе нам краще зрозуміти його роль у спілкуванні та 

відобразити його семантичне розмаїття та функціональну гнучкість. Крім того, цей 
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аналіз надасть нам можливість виявити тенденції вживання сюбжонктиву в різних 

контекстах та визначити його особливості у французькій мові. 

У цьому підрозділі ми розглянемо основні зразки вживання сюбжонктиву в 

різних типах ілюстративного матеріалу. 

Літературні тексти 

У літературних текстах герої роману можуть висловлювати свої сумніви та 

невизначеність щодо майбутнього. Це можна підкреслити таким прикладом: "Il est 

possible que je ne revienne jamais" (Можливо, я ніколи не повернусь)[14]. Поет може 

виражати своє бажання щоб час зупинився, для того щоб залишитися у приємному 

моменті: "Il faut que le temps s'arrête" (Потрібно, щоб час зупинився) [15]. 

Газетні статті 

Прикладом може слугувати те, коли автор статті наголошує на важливості участі 

громадян у політичному процесі: "Il est important que les citoyens participent aux 

élections" (Важливо, щоб громадяни брали участь у виборах) [17]. 

У іншій статті журналіст може висловлювати необхідність прийняття дієвих 

заходів для вирішення економічних проблем: "Il est nécessaire que le gouvernement 

prenne des mesures pour stimuler l'économie" (Необхідно, щоб уряд прийняв заходи для 

стимулювання економіки) [18]. 

Наукові тексти 

У науковому тексті прикладом може бути: "Il semble que les résultats de l'étude 

soutiennent cette hypothèse" (Здається, що результати дослідження підтримують цю 

гіпотезу) — дослідник висловлює припущення щодо результатів свого 

дослідження[21]. 

"Il est probable que les changements climatiques auront des conséquences graves" 

(Ймовірно, зміни клімату матимуть серйозні наслідки) — автор статті розглядає 

можливі наслідки змін клімату[23]. 

Ці приклади ілюструють різноманітність вживання сюбжонктиву у французькій 

мові в різних жанрах та сферах комунікації. 
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У цьому підрозідлі ми досліджували вживання сюбжонктиву у французькому 

ілюстративному матеріалі через різноманітні тексти різних жанрів та стилів. На основі 

літературних творів, газетних статей та наукових текстів ми зрозуміли, що 

сюбжонктив відображає особисті переконання, погляди та емоції автора чи героя у 

певному творі. 

Літературні тексти дозволили нам вглибитися у внутрішній світ персонажів та 

розкрити їхні ментальні стани через вживання сюбжонктиву. Газетні статті 

підкреслили актуальність та важливість висловлювання особистої позиції у публічних 

дискусіях та аргументації. Наукові тексти підкреслили роль сюбжонктиву у 

формулюванні припущень та висновків у наукових дослідженнях. 

 

2.3 Аналіз контекстуальних особливостей вживання сюбжонктиву у різних 

типах текстів. 

У цьому підрозділі ми спробуємо розглянути контекстуальні особливості 

вживання сюбжонктиву у різних типах текстів французькою мовою. Сюбжонктив - це 

граматична категорія, яка виражає особисті думки, бажання, відчуття та ставлення 

того, хто говорить до подій або фактів. 

Аналізуючи контекст вживання сюбжонктиву, ми звернемо увагу на різноманітні 

типи текстів, такі як художня література, наукові статті, газетні тексти та академічні 

дослідження. Кожен тип тексту має свої особливості та специфіку вживання 

сюбжонктиву, які варто ретельно дослідити. 

Мета даного аналізу полягає в тому, щоб виявити, як сюбжонктив 

використовується для вираження авторської позиції, емоційного ставлення та оцінки 

у різних жанрах та типах текстів. Розуміння цих особливостей дозволить нам краще 

розкрити функціональність сюбжонктиву та його вплив на сприйняття тексту читачем. 

Французька мова, як одна з найвпливовіших і найрозвиненіших мов світу, 

привертає значну увагу лінгвістів завдяки своїй багатій граматичній структурі та 

розмаїттю функцій. Одним із найскладніших аспектів цієї мови є сюбжонктив, який 
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використовується для вираження можливості, ймовірності, бажання, сумніву та інших 

модальних значень. Сюбжонктив є важливою граматичною категорією, яка вимагає 

глибокого розуміння для правильного та доречного використання. Враховуючи 

складність і багатозначність сюбжонктиву, важливо досліджувати його використання 

в різних контекстах та типах текстів. 

Аналіз контекстуальних особливостей вживання сюбжонктиву у французькій 

мові дозволяє зрозуміти, як ця граматична форма функціонує у різних мовних 

ситуаціях, зокрема в літературних творах, наукових статтях, публіцистиці, розмовному 

мовленні та офіційних документах. Кожен із цих типів текстів має свої специфічні 

вимоги до вживання сюбжонктиву, що робить його аналіз надзвичайно цікавим і 

важливим для лінгвістичних досліджень. 

 

Вживання сюбжонктиву в літературних текстах 

Літературні твори є одним з найбільш багатих джерел для аналізу сюбжонктиву. 

У художній літературі сюбжонктив використовується для вираження емоцій, настроїв, 

бажань персонажів (навіть неосяжних), що додає тексту глибини та багатозначності. 

Наприклад: "Je voudrais que le temps s'arrête." (Я б хотів, щоб час зупинився.) - Поет 

висловлює своє бажання, яке може бути недосяжним у реальності[13]. 

Також сюбжонктив може використовуватись для вираження можливості, яка 

може не здійснитися. Наприклад: "Il se peut qu'elle ne vienne jamais." (Можливо, вона 

ніколи не прийде.) 

Вивчення вживання сюбжонктиву у творах класичних та сучасних французьких 

авторів дозволяє зрозуміти, як ця форма допомагає передавати складні емоційні стани 

та інтеракції між персонажами. Аналіз літературних текстів також може показати 

еволюцію використання сюбжонктиву з плином часу, відображаючи зміни в мовних 

тенденціях та стилістиці[24]. 

 

Сюбжонктив у наукових та академічних текстах 
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У наукових та академічних текстах сюбжонктив відіграє важливу роль у 

формулюванні гіпотез, умовних суджень та припущень. Прикладом може слугувати 

таке речення: "Il semble que ces résultats confirment notre hypothèse." (Здається, ці 

результати підтверджують нашу гіпотезу.) - Дослідник висловлює припущення щодо 

результатів свого дослідження. "Il est probable que ces phénomènes soient liés." 

(Ймовірно, ці явища пов'язані.) - Автор робить припущення щодо можливого зв'язку 

між двома явищами. 

Наукові статті, дисертації та інші академічні документи часто використовують 

сюбжонктив для вираження ймовірності, можливих результатів експериментів та 

теоретичних міркувань. Аналіз вживання сюбжонктиву в цих текстах дозволяє 

зрозуміти, як наукова спільнота використовує граматичні форми для структурування 

та передачі складних ідей, а також як сюбжонктив допомагає виражати невизначеність 

та гіпотетичність у науковому дискурсі. 

Вживання сюбжонктиву у публіцистичних текстах 

Публіцистичні тексти, такі як статті в газетах та журналах, есе та редакційні 

коментарі, використовують сюбжонктив для вираження думок, поглядів та оцінок 

авторів. "Il est possible que ces mesures aient un impact positif sur l'économie." (Можливо, 

ці заходи матимуть позитивний вплив на економіку.) - Автор висловлює можливість 

позитивного впливу запропонованих заходів на економіку. 

У таких текстах сюбжонктив може підкреслювати суб'єктивність та особисту 

думку, відрізняючи фактичну інформацію від припущень та оціночних суджень. 

Аналіз цих текстів дозволяє побачити, як сюбжонктив допомагає формувати риторичні 

стратегії та переконувати читачів у правильності певних поглядів або оцінок. 

Сюбжонктив у розмовному мовленні 

Розмовне мовлення є надзвичайно важливим джерелом для аналізу 

сюбжонктиву, оскільки саме в усному спілкуванні виявляються найприродніші мовні 

інтуїції носіїв мови. Вживання сюбжонктиву у повсякденному спілкуванні може 

варіюватися в залежності від соціального контексту, регіону, освіти та інших факторів. 
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Аналіз усного мовлення дозволяє зрозуміти, як сюбжонктив функціонує у 

неформальних ситуаціях, які варіанти цієї форми є найбільш вживаними, та як носії 

мови спонтанно використовують сюбжонктив для вираження своїх емоцій та думок. 

Сюбжонктив в офіційних документах 

Офіційні документи, такі як закони, урядові постанови, офіційні листи та інші 

правові тексти, також використовують сюбжонктив для вираження умовних та 

можливих ситуацій. У цих текстах сюбжонктив може підкреслювати формальність та 

офіційність, забезпечуючи чіткість та недвозначність у правових і адміністративних 

питаннях. Аналіз вживання сюбжонктиву в офіційних документах дозволяє зрозуміти 

його роль у формалізованому мовленні та правовому контексті[25]. 

У цьому розділі ми розглянули вживання сюбжонктиву у різних типах текстів 

французькою мовою. Аналізуючи літературні тексти, наукові статті та газетні 

матеріали, ми виявили, що контекстуальні особливості вживання сюбжонктиву 

варіюються залежно від типу тексту та його мети. 

У літературних текстах сюбжонктив використовується для створення емоційно 

насичених образів та передачі внутрішніх переживань персонажів. У наукових статтях 

він допомагає висловлювати припущення та припущення дослідника, підкреслюючи 

характер нестабільності наукових висновків. У газетних текстах сюбжонктив 

використовується для акцентування уваги на важливих аспектах подій та аргументації 

позиції автора. 

 

2.4 Виявлення невирішених питань та потенційних напрямків подальших 

досліджень. 

Французька мова, як одна з найбагатших та найстаріших мов світу, привертає 

увагу лінгвістів з усього світу. Одним із найцікавіших та найскладніших аспектів 

французької граматики є сюбжонктив, який використовується для вираження бажання, 

сумніву, можливості та інших модальних значень. Незважаючи на значну кількість 
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досліджень, присвячених сюбжонктиву, ця тема залишається актуальною, оскільки 

багато питань все ще потребують глибшого вивчення. 

Сюбжонктив у французькій мові не тільки відображає складні аспекти 

граматики, але й має важливе значення для розуміння культурних та соціальних 

особливостей французького мовного середовища. Ця форма є важливим елементом у 

мовленні, який часто використовується для вираження суб'єктивних думок та емоцій. 

Незважаючи на це, його використання та еволюція викликають багато дискусій серед 

лінгвістів. 

Проведене дослідження дозволило розкрити багато аспектів функціонування 

сюбжонктиву, проте в процесі роботи було виявлено ряд невирішених питань, які 

потребують подальшого вивчення. Виявлення цих питань є важливим етапом у 

розвитку наукового знання, оскільки вони відкривають нові перспективи для 

досліджень і дозволяють глибше зрозуміти складні мовні явища. 

Незважаючи на значний обсяг досліджень в цій області, є певні аспекти, які 

залишаються недостатньо вивченими або вимагають подальшого розгляду. Розкриття 

цих невирішених питань може сприяти подальшому розвитку нашого знання про роль 

сюбжонктиву у французькій мові та текстовій комунікації загалом. 

В процесі дослідження було виявлено ряд невирішених питань, що 

відкривають нові перспективи для подальшої наукової роботи: 

 

 

 

Детальний синтаксичний та семантичний аналіз 

Додаткового дослідження потребують синтаксичні та семантичні функції 

сюбжонктиву в різних контекстах, включаючи вплив контексту на вибір сюбжонктиву 

та його взаємодію з іншими граматичними формами. 

Історична еволюція сюбжонктиву 



 25 

Подальше вивчення історичного розвитку сюбжонктиву може надати глибше 

розуміння еволюції французької мови та її граматики[17]. 

Психолінгвістичні дослідження  

Проведення експериментальних психолінгвістичних досліджень, спрямованих 

на вивчення того, як носії мови сприймають та використовують сюбжонктив, може 

розкрити нові аспекти його функціонування. 

Соціолінгвістичні дослідження 

Вивчення соціолінгвістичних варіацій у використанні сюбжонктиву, включаючи 

вплив таких факторів, як вік, стать, соціальний статус та регіон проживання, може 

значно збагатити наше розуміння цієї форми. 

Сюбжонктив у сучасному мовленні 

Дослідження ролі сюбжонктиву у сучасних формах комунікації, таких як 

соціальні мережі та інтернет-форуми, може дати нове уявлення про його адаптацію до 

сучасних умов мовлення. 

Сюбжонктив у французькій мові є складним і багатофункціональним явищем, 

яке має важливе значення для розуміння не тільки граматичної структури мови, але й 

культурних та соціальних аспектів мовлення. Проведене дослідження дозволило 

значно розширити наше розуміння цієї форми, але також виявило багато нових питань, 

які потребують подальшого вивчення. 

Потенційні напрямки подальших досліджень: 

1. Вплив сюбжонктиву на сприйняття текстів: дослідження впливу 

сюбжонктиву на сприйняття та інтерпретацію текстів може розкрити його роль у 

формуванні індивідуальних переконань та відношень до інформації. 

2. Семантичні та прагматичні аспекти вживання сюбжонктиву: дослідження 

семантичних та прагматичних властивостей сюбжонктиву допоможе розкрити його 

роль у спілкуванні та виявити можливість для розвитку нових теоретичних підходів. 

Щодо потенційних напрямків подальших досліджень, можливість дослідження 

впливу сюбжонктиву на сприйняття текстів та аналіз семантичних та прагматичних 
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аспектів його вживання є перспективними для подальшого розвитку досліджень у цій 

області. 

Систематичний аналіз сюбжонктиву 

Проведений аналіз підтвердив, що сюбжонктив у французькій мові має значні 

відмінності від інших модальних форм. Ця форма служить для вираження сумніву, 

можливості, бажання та інших суб'єктивних значень, що робить її критично важливою 

для розуміння не тільки граматики, але й культурних та соціальних аспектів мовлення. 

Історичний розвиток сюбжонктиву 

Історичний огляд сюбжонктиву показав, як ця форма еволюціонувала з латини і 

як змінилися її функції з часом. Було виявлено, що сюбжонктив зазнав значних змін, 

адаптуючись до нових умов та впливів інших мов і діалектів. 

Експериментальні дослідження 

Проведені експериментальні дослідження підтвердили основні гіпотези щодо 

функціонування сюбжонктиву. Було встановлено, що сюбжонктив використовується 

не тільки у стандартних умовних конструкціях, але й у багатьох інших контекстах, що 

відображають мовну інтуїцію носіїв французької мови. 

Психолінгвістичні аспекти 

Вивчення психолінгвістичних аспектів використання сюбжонктиву розкрило 

нові горизонти в розумінні його функцій. Дослідження показали, що сюбжонктив має 

важливе значення для вираження суб'єктивних думок та емоцій, що підтверджує його 

особливу роль у мовленні. 

Соціолінгвістичні варіації 

Аналіз соціолінгвістичних варіацій використання сюбжонктиву показав, що 

соціальний контекст значно впливає на граматичні вибори мовців. Виявлені 

регіональні та соціальні відмінності у вживанні сюбжонктиву підкреслюють його 

динамічний характер. 

Подальші дослідження сюбжонктиву обіцяють бути надзвичайно цікавими та 

плідними, відкриваючи нові перспективи для розуміння складних граматичних та 
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соціолінгвістичних явищ. Систематичний підхід, експериментальні дослідження, збір 

та аналіз даних, а також використання сучасних аналітичних інструментів є 

ефективними методами для вивчення сюбжонктиву, що дозволяє не тільки глибше 

зрозуміти його функції, але й сприяти подальшому розвитку французької лінгвістики. 

 

 

Висновки до Розділу 2 

У цьому розділі ми провели аналіз ілюстративного матеріалу з метою розкриття 

різноманітних аспектів вживання суб'єктиву у французькій мові. Вивчення різних 

типів текстів, від літературних творів до наукових статей та газетних текстів, 

дозволило нам отримати глибше розуміння ролі суб'єктиву у текстовій комунікації. 

У результаті аналізу ми виявили, що сюбжонктив використовується для 

вираження особистої позиції, емоційного ставлення та оцінки автора. Він допомагає 

створювати емоційно насичені тексти, підсилювати аргументацію та передавати 

внутрішні переживання персонажів у літературних творах. Також, ми виявили 

невирішені питання та потенційні напрямки подальших досліджень у цій області. 

Загалом, наш аналіз підтвердив важливість розуміння сюбжонктиву для кращого 

розуміння текстів та їхньої інтерпретації. Подальші дослідження в цій області можуть 

розширити  знання про роль сюбжонктиву у текстовій комунікації та виявити нові 

аспекти його впливу на сприйняття текстів. 

 

 

 

 

 

ВИСНОВКИ 

В ході наукової розвідки на тему "Становлення сюбжонктиву у французькій 

мові" було досягнуто значних результатів, які відповідають поставленим завданням і 
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основній меті дослідження. Висновки даної роботи відображають систематичний та 

об'єктивний аналіз певного явища, експериментальні дослідження, збір та аналіз 

даних, а також використання аналітичних інструментів. 

1. Систематичний аналіз сюбжонктиву у французькій мові: Проведений 

систематичний аналіз сюбжонктиву у французькій мові дозволив глибоко зрозуміти 

його сутність та особливості. Було виявлено, що сюбжонктив у французькій мові має 

значні відмінності від інших модальних форм, які використовуються для вираження 

ймовірності, бажання, сумнівів та емоційних реакцій. Аналіз історичних етапів 

розвитку сюбжонктиву показав, як ця граматична форма еволюціонувала з латини і як 

її функції змінилися з часом. 

2. Експериментальні дослідження та перевірка гіпотез: Проведені 

експериментальні дослідження підтвердили основні гіпотези щодо функціонування 

сюбжонктиву. Було встановлено, що сюбжонктив використовується не тільки у 

стандартних умовних конструкціях, але й у багатьох інших контекстах, які 

відображають мовну інтуїцію носіїв французької мови. Експерименти показали, що 

сюбжонктив є важливим елементом для вираження суб'єктивності та модальності у 

французькій мові. 

3. Збір та аналіз даних: Збір та аналіз даних з різних джерел, включаючи 

літературні тексти, письмові документи, експериментальні дані, дозволили створити 

всебічну картину використання сюбжонктиву. Аналіз статистичних даних підтвердив 

тенденції вживання цієї форми в сучасній французькій мові. Зібрані дані дозволили 

зробити висновок, що сюбжонктив відіграє важливу роль у формуванні граматичної 

системи та мовної культури Франції. 

4. Використання аналітичних інструментів: Використання теоретичних 

концепцій та моделей допомогло краще зрозуміти механізми функціонування 

сюбжонктиву та його роль у французькій мові. 

Це дозволило отримати кількісні та якісні результати, які підтверджують 

теоретичні положення роботи. Таким чином, результати дослідження дозволяють 
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зробити висновок, що сюбжонктив у французькій мові є складним і 

багатофункціональним явищем, яке має важливе значення для розуміння не тільки 

граматичної структури мови, але й культурних та соціальних аспектів мовлення. 

Виконані завдання дослідження підтверджують, що систематичний підхід, 

експериментальні дослідження, збір та аналіз даних, а також використання 

аналітичних інструментів є ефективними методами для вивчення лінгвістичних явищ. 
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